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A hercegprímás
névének pediglen tisztelet adas
sák. Leromlott erősségek, harc 
nélkül elveszett pozíciók, te
hetetlen megnyugvások kese
rűsége örömmé forduljon, hogy 
a hercegprímás rágalmazói el
len sajtópört indított.

Mert eddig Arany János ut- 
széli vándora volt a magyar 
katholicizmus. Az élet ország
ú já n  nem sürgette a haladás. 
Ballagott csendesen s ha ke- 
vély fogatán dübörgő lócsiszár 
sárral beverte : nem porolt, 
félreállt és letörölte. Megbo7 
csátott a vétkezőknek. S ime, 
azok vakmerősége nőttön-nőtt. 
Utóbb már direkt sárszállitó 
kocsikban hordták a sarat és 
csöbörrel, lapáttal zúdították 
az élet országújának szerény, 
de a sárban már-már elmerülő 
vándorára. Lapoknak sokasága 
él szenzációhijján abból, hogy 
az egyházat támadja, intézmé
nyeit gúnyolja, papjait pisz- 
kolja, vezetőit rágalmazza.

Akinek ez nem tetszett, an
nak eddig reformátussá, zsi
dóvá, vagy mohamedánná kel
lett áttérnie, akkor békén, rá
galom, piszok és gúny nélkül 
gyakorolhatta vallását. Mostan
tól nekünk, katholikusoknak 
is meg lesz ez a jogunk : 
Csernoch János hercegprímás 
felmarkolta a rádobott sarat 
és visszavágta a hajszáló ar
cába. Sajtópört indított a Nap 
ellen, mely megrágalmazta.

Hisszük, hogy a hercegprí
más legközelebb időt szakit 
arra is, hogy az Úttörőt, Nép
szavát stb, bepörli azokért a 
förtelmekért, melyeket a lapok 
mindazzal szemben megenged
nek maguknak, ami nekünk 
szent és drága. És hisszük, 
hogy nehány tolibandita le- 
csukása és az érzékeny pénz
bírság végre is megállítja e 
lapokból kitörő sárfolyamot. Az 
utszéli vándor kocsira kap és 
pattogó ostorral tanítja rendre 
az országút söpredékét. _ raás.

H ogyan szeretn ém

vagy
milyennek képzelem a 

jövő iskoláját ?!
Folytatás. ■'

9—10-ik életévéig m eséljenek 
neki nekivaló dolgokról, o lvas
sanak fel előtte nekivaló do l
gokat és tanítsák m eg m indezt 
szépen el ism ondani. Az én  kis 
gyermekem mór 2 |  éves ko 
rában  is szívesen hallgatta, sőt 
m ég követelte a kis akarnok, 
hogy  olvassak fel neki versi
kéket :

Alma, alma piros alma, 
ha volna de megennem ; 

m e g : Ez az ember, milyen ember ?
Talán bizony kínai ? 

m e g : Kicsi vagyok, mint egy pont, 
annyit nyomok, mint egy font. 

S Ö t: Esik az eső csüpürüg,
fázik a Jancsi, nyöszörög, 

stb, stb.

É s mit olvassanak nekik  6-ik 
•évüktől a  9 ik évükig ?

Szép m eséket a  családi élet
ből, az em beriség életéből. A 
környezetet is eleven, m egele
venítve ism erjék m eg a  kicsi

kék. Azután, ha m ár okosab
bak, akkor a  napi eseményekét 
bele lehet kapcsolni a tanul
mányba : szólni az 'iparosok 
(fizikai és vegytani egyszerű 
ismeretek), kereskedők (itt le
het beadni a  számtant a  gyer
meknek, de m ár előbb is lehet 
róla szó s itt csak bővítjük az 
isnieretaket), hivatalnokok, ka
tonák, (rendőrök), papok, tani- 
tókA életéről. Ism ertessük meg 
a legláthatóbb eredményeket : 
bútorok, eszközök, épületek, 
(ezek rendeltetése) stb. stb. Ha 
aztán m ár sokat hallott ezek
ről, akkor m enjünk el képze
teiben (m ert a  gyermekeknél a 
l#gfontosabb szerepet a képze- 
l | f  játsza, azért kell m indunta
lan erre  appellálni) hajón, ko- 
CBin vagy vasúton a megyébe, 
az országba, a  világba és is 
merjük m eg a földrajzi ás is
merjük m eg a népeket, azok 
szokásait.

Nézetem szerint itt már meg 
lehet tan itani a  gyerm eket az 
Írás s olvasásra, illetőleg elő
ször az olvasásra s aztán az 
Írásra.
'■ Következik a  történelem  ; az 
a történelem , am it ma ez alatt 
a szó alatt é rtünk  : a népekről 
időrendben  s összefüggően me
sélni. Kell .a történelem  mint

ok, hogy m egértse a  gyerm ek 
a je le n t ; de csakis azért s nem  
azért, hogy a múlt m int sp o n 
tán 'ism ere t terhelje agyát.-Kell 
m ásodsorban mint nevelő 'e sz 
köz, bár ezen tulajdonságát 
m ár jó korábban is mint függet
len m esét kihasználtak:

E kkor m ár 9 éves, 10 éves 
a  gyerm ek s esze b'eljebb, m é
lyebben kutat.

Itt sokat kell olvasnia és so 
kat kell nekünk elvágnunk' 
előtte a nemzeti klasszikusok
ból olyan olvasmányokat és 
úgy kijegyezve, hogy a nem 
zeti szeílem ne késsen hatni a 
m ég eleven szivre. K ülönben 
az alsóbb fokú olvasmányok is 
m ind eredetiek s lehetőleg min
dig klasszikus irótót legyenek. 
Es am it itt hall, azt ne csak el 
tudja m ondani már, hanem  le 
is tudja irn i — fogalmazzon.

H etenkint egyszer-kétszer be
szélgessünk vele idegen nyel
ven is, hogy füle hozzászokjon 
s nyelve hozzáidomuljon. (A 
nyelvek beszélgetése és írása 
párhuzam os, de nem kötelező 
tanfolyam okon történik, dijazva.)

Az "mi-ér belső szervezete, 
egészség una, lelki világa, az 
em beristg  társadalma, a tá rsa
dalmi teendők, alakulások (tört. 
vonatk.) a  társadalmi érzések

A rádzsák földjén.
A „Fejérmegyei Napló" eredeti tárcája.

Irta: Ágoston Mihály.
(22)

A legmarkánsabb és legelkesera- 
deltebb az angolok és az indiaiak 
között a faji elleniét akkor, ha tár
sadalmi érintkezésről van szó. Az 
angol szereti házában, illetve csa
ládja körében látni a hindut, mint 
szolgát, (indjan boy) de soha, mint 
vele egyenrangú egyént, pl. mint 
barátot v. ismerőst, akit valaki 
minden tartózkodás nélkül beve
zethet családja körébe. Az indiai 
angol valósággal a noblesse oblige- 
hez köti azt, hogy az indussal úgy 
családi, mint társadalmi érintkezés
ben egyáltalán semmi közösséget 
ne vállaljon, ha még úgy meg van 
is győződve a kérdéses benszülött 
tisztességéről és — fajától eltekint
ve — comme il faut voltáról. Nem 
teheti, nem áldozhatja fel családja 
jóhirnevét az angol kolónia előli. 
Sok félreértés és keserű szemrehá
nyás következett már ebből a rideg

magatartásból s a legtöbb példa 
azt igazolja, hogy ebben a kérdés
ben de facto mindig a benszülöt- 
íeknek és sohasem az angoloknak 
volt igazuk. Az angol sovinizmus 
azonban ezt egyáltalán nem haj
landó akceptálni. Azt mondják az 
angolok, gavalérok, igazságosak 
vagyunk veletek szemben, a mun
kátokat megfizetjük, a törvény előtt 
egyformákká (?) teszünk beneteket 
önmagunkkal, tehát igazságosak 
vagyunk veletek szemben, rendet 
és békét teremtünk köztetek, egye
temeket, iskolákat állítunk a szá- 
metokra, módot nyújtunk arra, 
hogy éppen úgy érvényesüljetek a 
kormányzati és communális politi
kában, mint mi, megvédelmezünk 
a külső támadások ellen, vallási
kat tiszteletben tartjuk, hivatalain
kat, gyárainkat, üzleteinket megnyit
juk előttetek, üzleti érintkezésbe lé
pünk veletek (ez a fi?) — de vele
tek nem szórakozunk, nem utazunk, 
nem étkezünk, házasságra nem lé
pünk, bennünket érdeklő célokért 
együtt nem küzdünk, mert ti — 
alsóbbrendű faj vagytok, ti méltat
lanok vagytok arra, hogy a-'-fajo

tokkal keveredjünk, a véreteket ma
gunkba oltsuk, szóval családi és 
baráti intimitásban együtt éljünk.

Az angol fajgyűlöletnek a legta
nulságosabb fokmérője az európaiak 
és az indiaiak közötti házasságok 
kérdésénél látható. Az amúgy is 
nagy ritkaság számban menő vegyes
házasságok elé minden elképzelhető 
módon és eszközökkel akadájokat 
gördítenek az angolok, hogy az 
ily házasságok létre ne jöhessenek. 
Nemcsak társadalmilag, de hivatalo
san is a lehető legnagyobb, akadá
lyokat gördítik az angolok az iyen há
zasságok elé, úgy hogy a házasulan
dó felek a legtöbb esetben kény
telenek külföldön, francia v. holland
gyarmaton házasságot kötni, ahol 
a benszülöttek és az európaiak kö
zötti házasságot sokkal radikálisabb 
alapon fogják fel, illetve szabályo
zzák az ottani törvények. Az még 
csak előfordul nagy néha hogy eu
rópai férfi indiai nőt vesz feleségül, 
de európai nőnek hinduval való há
zassága alig fordul elő évente egy 
vagy kettő, s a nő akkor sem 
andol (angol nőnek hinduval való 
házasságára még alig volt eset) ha.

menyasszonyi kelengyék 
■ intézeti fehérnemüekből.

Olcsó s z a b o t t  árak  m e l l e t t
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következnek most. Az áUáü J*s 
növényvilág részletesebb meg
em elése a népszerű csillagá
szat, a fizika, chemia, a mértan 
népszerű ismeretei rendkívül 
érdekelni fogják a gyermeket, 
hiszen ezekről elemi tokon, de 
sokszor meséltek neki.

S ilyen általános tudása lesz, 
Íven általános ismeretekkel fog 
rendelkezni a  gyermek, amikor 
elérte a 15-ik életévét.

És ha nem feleltették eddig 
soha kalkulusra semmiből sem, 
különösen a hit- ős erkölcstan
ból nem, mely párhuzamosan 
halad mindig szoros vonatko
zásban a többi iárggyal, hanem 
évenkint csak azt állapítottak 
meg róla, hogy ugorhat-e vagy
itt maradhat-e vagy vissza kell-e
vetni egy fél vagy egy egész 
évvel és ha megtanították a 
belső szivjóságból fakadó külső 
udvariasságra, akkor egy 4—5 
napos záróünnep után elenged
hetik világgá ebből az iskolá
ból, melynek neve m ondjuk: 
nevelő iskola.

n .
Majd ha 15 éves lesz a gyer

mek, felébred kedve egy irányba 
s hajlama a sok mindenféle 
között, ami a világ általános 
megismeréséhez tartozik meg 
is fogja legtöbbször találni azt, 
ami különösen érdekli és aminek

magát szentelni már alig’ várta.
S ekkor befogom adni a  szak

iskolába:
Van :

ipari,
kereskedelmi,
háztartási,

katonai,
rendőri,

jogi,  ̂
államtud. 
irodai, .
forgalmi,
posta,
vasút,
közvetítési,papi, 

tanító,
nyelvmesteri, mérnöki,
orvosi, ópitési,
patikusi, szabályozó s
vegyészi, kultúrm érnöki,
bábaasszonyi, stb. szakiskola.
ápolói,

Minden szakiskola 4 évfo
lyamból áll, rendes vizsgálatok
kal és oklevóljogosultsággal.

Aki praktikusan fogja fel az 
életetet, az a szakiskola elvég
zésével állásba megy, foglalko
zást kezd a  legalsóbb fokon s 
pályáján részint a régi létrán  de 
érdem szerint is megy előre. A 
szakiskola elvégzése után úgy  
a nősülendök. mint a férjhez- 
m enendők „Családi tanfolyam"- 
ra  kötelezendők, melynek elvég
zése nélkül az egészséges és 
jól nevelt utódok érdekében 
érvényes házasságot kötni nem 
lehet.

Aki a praktikus képzettségen

felül még magasabb célokat is 
követ és a  szó legszorosabb ér
telmében tudom ányosan ck iván 
valamely szakkal foglalkozni, az
hadd menjen a z ; egyetem re,
de onnan kikerülve semmiféle 
előnyt ne élvezzen a  szalrisko- 
1 ásókkal szemben, csak ha, a rra  
különösképen rászolgál m ár szol
gálatközben, csakhogy ugyan
ezen különösképeniség a  szak
iskolással is m egtörténhetik  így 
ugyebár ?

Az egyetem a legfelsőbb tu 
dományos fokon m arad meg 
igy és csak egyéni vágyakat 
elégít ki, de nem ad képesítést 
bizonyos társadalm i állásra.

Az egyetemnek m indenki le 
het hallgatója (tandíjért), de á l
lást, foglalkozást csak az vállal
hat, ki szakiskolát is (vagy csak) 
végzett.

így  gondolom ón vázlatosan 
összefoglalni kivánságom atgyer- 
mekemet illetőleg.

Az alsófokú tanitás a gyer
mek lelki fejlettségének ás álla
potának megfelelő lesz, a  szakis
kolák igazi szakavatottságot fog
nak eredményezni, különösen, 
ha gyakorlatokkal kapcsoljuk 
össze valamennyit. É s ideális 
tudom ányos m agaslatára kerül 
vissza az egyetem, m elyről saj
nos mélyen lesülyedt.

Diabolo.

h  é le lm iszerd rágaság
enyhítésére a  rendőrfőkapitány 
tervezetet dolgozott' ki.. H a n e 
talán a  m inden  józan reform ot 
ledorongoló h angok  emelkedő 
sé t tapasztalja, csak  vegyen egy 
kis fáradságot és ku tasson  a 
levéltárban a  rég i élílmiszerár- 
szabások után. A Bach korszak
ban ugyan is a  helytartótanács 
rendeletére  P e s t város nem es 
tanácsa h ónaponk in t kibocsá
totta ólelm iszerárszabását és azt 
a szom szédos városoknak  s igy 
b izonyára városunknak  is m eg
küldte. P es t város tanácsa m in
den élelm iszer á rá t és m inősé
gét m egállapította. Megállapí
totta a  zsemle, kifli nagyságát, 
a hozzávaló liszt minőségét, árát, 
a hús fontjának á rá t és a nyom 
taték m inőségét és arányát.

Pl. az 1840. év  február hó
napjára egy  fo n t húsnak árát 
17 kr.-ban állapította meg, a 
nyom atékot p ed ig  akként sza
bályozta, hogy

a) nyom atékül csak a m ar
hák alkat s  leveshez használ-

nem francia, német, magyar )vagy 
más nemzetiségű. Ez is azonban 
rendesen úgy történik hogy az ilető 
Európában utazó hindu úriember 
hoz magával európai feleségot, aki
vel valamelyik európai idegen álom
ban lépett házasságra . . . .

íme le. olvasóim, nagyjában igy 
fest napjaingban az angyalok indi
ai uralma, A következményekből 
ítélve tehát az angolok jelenlegi gyar
mati politikájukkal és társadalmi 
magatartásukkal nemcsakhogy el- 
mérgesitik a faji gyűlölet által amúgy 
is elmérgesedett ellentéteket de el kell 
hogy következén az idő amikor az 
öntudatra ébret hindunéplélek utat 
fog mutatni egyszer s mindenkorra 
az angol hódítóknak, vagy pedig 
olyan reformkat és autonomi&lis 
rendszert fog tőlük kierőszakolni 
amelyek az igassággal és nemzeti 
érdekeikkel találkoznak . . .

(Folyt k6v.)

Mikor nagy elveinket apró

N a p t á r .
Október 26. Vasárnap.
R. K'otb.: DümüL vt.
Pro: nőmül. vt.
Gör.. Agatodór.
Nap k e l: 6 ó# 35. nyugszik 4 ó. 52, 
Hold kol- _ 6. 10. nyugszik 3 ó. 21.

Hogy a környezet ne, 
véli az embert, azt ma 
m ár mindenki "tudja és 
belátja. Hogy a körtefa

T  és barackfa fa helyett 
sövénnyé is szoktatható, 

akárcsak a szőlő, ezt is sokan 
látták már. Persze nem vén ko
rában kezdik hajlítani a már 
vastag ágakat. S hogy az em
beri agyvelő is csak egy bizo
nyos korig szed fel, szed ma
gába benyomásokat s azon a 
koron tül márcsak a régieket 
módosítja legföljebb, de uj ha
tások megtartására, úgy, hogy 
azok rajta elvben változtatná
nak m ár nem képes — ezen is 
túl vagyunk-.

Túl vagyunk igen, tudják ezt 
mind és mégsem tudják igazán. 
Csak hazudjuk önmagunknak, 
hogy ezt mind tudjuk és belát
juk. Mert ha belátnék, akkor 
értékelnék is és szem előtt tar
tanók mindig.

Mert azt márcsak senkisem

vitatja, hogy valam ennyi szülő 
szeretné, ha gyerm ekéből ta r
talmas, egyenes, őszinte, jelle- 
mes, kemény em ber vállnék, 
ha gyermeke egyszer értékes, 
okos, körültekintő, gondos és 
szive legmélyéig becsületes és 
tiszta asszony lehetne. Azt m ond
ják, nincs olyan szülő, ki ne 
szeretné ezt ig y !

És énnókem enged elm et kell 
kérnem , de az ellenkezőről is 
van szerény m eggyőződésem .

Gyermekkori környezete lesz 
az em ber legfőbb életepéldája. 
Azt, úgy, valamikép máskép ta
lán, de lényegileg ugyanúgy 
iparkodik m egcsinálni a  János, 
am it Jancsi korában látott.

S mit lát a Jancsi ? E rre  m in
denki maga adjon választ, nem 
sorolhatom  el mindazt egyen
ként, ami m éreg az ifjú léleknek 
s  melyet úgy tekin t a  szülői te
kintélynél fogva, hogy  az jó, 
hogy az szép.

Akárhány házban o lyan képek 
lógnak a  falon, m elyek örök  in 
dítást adnak a  legkönnyelm übb 
életre, m ert a  gyerm eki észjárás 
nem  áll ám m eg a képnél, ha
nem  élénk képzelete tovább ra

gadja o lyan irányba, amilyenbe 
a  kép helyezte. R égen volt már 
Is ten em ! O dahaza édes Apámék 
feketére festett puhafa hálószo
bájának falán  b arn a  festett ke
re tben  egy  sö té t feszület függött 
fájdalm as vonásokkal. R égen 
volt, de m áig is kisér m ég em
léke. S m egvallom  őszintén, 
hogy láttam  m ár rám tekinteni e 
képet azóta o lyankor is, m ikor 
összerezzentem  e tekintettől.

A fényűzés kifelé, a prim itív 
nyom or odahaza, mely p iszkos 
és m osatlan és durva és nyers, 
de m indezt máz tak arja : m o so 
lyogva, fölénnyel és suhogva 
selymesen s h ogy  m ég szaga 
sem legyen az áruló, divatos 
parfüm öt használ.

H iába ta r t szülő és nevelő 
kilom éteres erkölcsi oktatást, 
ha szavaira rácáfol viselete, ha  
m eghazudtolja m agát tétteivel, 
ruhájával, lakásával, bútorával, 
képeivel, egész életével, mely 
környezete gyerm ekének s  igy 
holtbizonyosan nevel, k itö rö l
hetetlen képet festve példának, 
m in tának : m ert hiszen tényleg 
ez a  valóság, a  többi csak ü res 
b e sz é d ! Diabolo.

Téli alsóruhát, flú svettert nadrággal,

Telefon 49. legolcsóbban 11UU

I
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m
VÁRPALOTÁI IPARTELEP Ei-T5 fl 'J  ■'■ a - ü

: Székesfehérvár, Búzapiac, Ponty épület. Telefon. Képviselőnk és elárusítónk: KLEIN REZSŐ. Ajánlunk nagyban és kicdnyben :ÍJ
Pár zsíros darabos meszel, cseíépzsindelyíi burkolótéglát, újtárnákből rostált ifarabós szenet, Ari-? 
kettet,tüzbelŷ éskály ha fütésreteljesenszágtalan; Raktáron vanmindenféleéDitésianvaocBmentárul

: '________  ~ klindént'házhoz. szállítunk, áraink jutányosak. Tegyen —  saját érdekében — ^próbát,.,

ható  cson tok  részeiből szabadj 
adni, ennálfogva paczalféiék - s! 
más ' idégennem ü állatrészekéti 
nyom tatókul adni szigorúan; 
tilta tik ; . -777 7 - ,  . j

b) egy  fon tig  bezárólag nyo-; 
m atékot nem  : szabad a d n i:

1 ej ég y  f o n 'b ó l5 fo n tig 1 lég- 
feljébb 2 lat ;(3'o dg), 5 'fonttól; 
8 fon tig  legfeljebb 8 la t (5 25) 
és 8. fon t feletti eladásnál min-; 
den  fon tnál 4 la t (6 dg) nyom a
ték engedtetik  meg.

A zöldség, tojás, gyümölcs és 
szárnyas drágaságát pedig a 
közvetítő kereskedés, a  m indent 
m egdrágító bofafendszer okozza. 
A m agánosok elővételére nézve’ 
van  ugyan  piaci szabályrendele
tünk, m ely szerin t a kofáknak 
8 óra e lő tt vásároíniok nem sza
bad. E nnek  azonban nem sok 
haszna van. N yolc óra  előtt az 
o rszágutakon fogják el a  kofák 
az eladókat, azontúl-  pedig sza
bad a  vásár. Ezenkívül vajm i 
kevés an nak  a  háziasszonynak 
a  szám a ak i 8 ó ra  előtt a  piacra  
fut. H a tehát a  város a p o lg á r
ság  é rd ek é t tartja  szem 1 előtt, 
változtatnia kell a  Szabályrende
leten és az elővételi jogo t 9 v. 
10 ó rá ig  kell kiterjesztenie. D é
lig m ég van  m ódjuk a  kofáknak 
kü lönben  is  nagy percentre  
dolgozó üzletüket kihasználni.

A detektívek.
Rendőrségünk pár hét óta 

három detektivvel golgozik s 
most már elérkezett az ideje 
annak, hogy a székesfehérvári 
detektívek működéséről pár 
sorral tájékoztassuk a közön
séget.

A detektívek működésének 
eredménye máris meglátszik. 
Nemcsak a nekik kiosztott 
ügyekben járnak el buzgalom
mal és eredménnyel, hanem 
kinyomoznak, kipuhatolnak 
olyan bűnügyeket is, ame
lyekben !séddig feljelentés nem 
történt s ezáltal rendkívül ér
tékes szolgálatot teljesítenek 
a; ,7yarpa--vagyóhr7 és erkcil-

esi. közbiztonságának. — .;Áz i 
utóbbi napokban szinte meg
lepően szép eredménnyel dől-; 
goztak s naprol-nápra meg-; 
'erősödik az a vélemény, högyj 
■Ujházy Imre, Ring Lajos 7-é-sj 
Pénzváltó Pál személyében há-j 
rom olyan erőt nyert a rendőr
ség, kikben a nagy, lelkiisme-: 
retes szorgalom ügyességgel, 
rátermettséggel párosul. :

CONCORDIA.
Olyan ez a Székesfehérvár, mint 

egy bánya : Kívülről semmit sem 
mutat, föld borítja, de lent a tár
nákban értékes ásványokat, itt-ott 
kincseket rejt magában. Még ittszü
letett fehérvári emberek is — igen 
sokan vannak olyanok, akik nem-: 
tudják, hogy e város néha porosj 
néha sáros utcáinak egyik másik 
házában milyen jelentőségű műhely, 
mekkora telep, vagy milyen kali
berű vállalat van. Örömmel konsta
táljuk, hogy vannak ilyenek s mig 
Budapesten az élelmesek, ezeknél 
sokkal kissebbekét „gyár" nak, 
„nagyyállalat“-nak vagy „ipartelep 
nek kürtőinek világgá,., addig ‘ a 
mieink éldugottan jelentéktelennek 
látszó házakban szerénykednek. Pe
dig ha elgondoljuk, ezzel nemcsak 
maguknak, de a városnak is árta
nak. Annál nagyobb örömmel kell 
tehát látnunk, ha egy ilyen hely
beli telep, műhely, vagy vállalat 
kibúvik a szerény hajlékból, hogy 
ne csak belsőleg, de külsőleg is 
modernizálódjék.

Itt van például a Concordia. Öt
venöt évvel ezelőtt ’ 1858-ban ala
pította id. Pfinn József s a hosszú 
idő alatt sok nehézséggel, konkur
enciával megküzdve folyton fejlő
dött, erősödött, úgyhogy napjainkig 
a cég a szolidság és előzékenység 
erős feyyverével minden akadály 
felett győzedelmeskedett s meg
lepően nagy, hatalmas vállalattá fej
lődött. Ez a fejlődés, ez a nagyság 
csak most látszik meg, midőn a 
Concordia is kilépett eddigi sze
rény hajlékából s magához méltó 
modern külsőt öltött. A vállalat 
jelenlegi tulajdonosa lebontatta a 
vállalat Nagy Sándor- (Sas) és pa
lotai utcai házait s a kor igényei
nek megfelelőleg modemül és sok
szorosan megnagyobbítva újjá épít
tette. A Nagy Sándor-utcában volt 
kis emeletes ház helyén ma már 
nagy emeletes ház emelkedik, tá
gas szép üzleti helyiséggel, irodával, 
sirkoszöru és koporsóraktárral, A

telép a Palotai-utca 23, számú'ház-1 
bán létesült s főlég ez az ami' 
meglepő. A ház csinos, külső vei néz: 
az utcára s tulajdonképén, két épü-f 
léiből áll, melyek, első részében van-; 
nak az üzlétvézélőríek, a.kezelőnek,| 
az asztalosműhely vézetÖjéhék'és a! 
telepfelügyelőnek a lakásai, ézékután. 
következik a jobb oldali épületben, a 
ruhatár és öltözőhelyiség szebbhél- 
szebb felszereléssel,, utána a szer
számkamra nagy értéket képviselő: 
s példásan . elrendezett rengeteg' 
mennyiségű szerszámmal. A lámpa
raktár és zabóskamárán túl követ
kezik majdnem egészen a Várkör - 
útig a kisebb kocsiszínek sors, 
a bérkocsik, diszhintók és batárok 
számára. A baloldali épületen a 
telepfelügyelő lakását, nagy nyitott 
kocsiszín választja el az öt istálló
tól, melyekben 1 í, 7, 6, 4 és 2 
szép ló abrakok Majd ezen az ol
dalon is kocsiszínek következnek, 
a halottas és koszorús kocsikkal és 
a szánkókkal, melyek részint egészen 
újak, részint pedig pompásan át
alakítottak.

A ház minden helyiségében vil
lanyvilágítás, vízvezeték s.ajkiköve- 
zett udvarban alagcsatornázás van.

Az asztalos műhely és a nagy
raktár az üzlettel szemben a Reé- 
féle házban van elhelyezve.

A sok embert foglalkoztató Con
cordia temetkezési és bérkocsi vál
lalatról azonban ez a leírás még 
nem tiszta kép, csak vázlat. Olyan 
pillanatfelvétel, melyen csak a kon
túrok látszanak, de elég ahhoz, 
hogy fogalmat alkothassunk róla 
és megállapítsuk azt, hogy újjáépí
tése alkalmából méltán megérdemli, 
hogy megismerjék.

EL Í R E K .
— Óvónők eskütétele. A vár

megye terü letén  működő óvó
nők tegnap tették le Schaller 
F ióris kir. tanfelügyelő előtt az 
uj ovodai törvényben  előirt hiva
talos esküt.

— A tan ítók  családi pótléka.
A városi tanács szombaton dél
előtt ülést ta rto tt dr. Saára Gyala 
polgárm ester elnökletével s tá r
gyalta a  községi tanítóknak és 
a  felsőbb leányiskola tanári ka
rának  a  családi pótlékát. A ta 
nács tekintettel arra , hogy a 
minisztérium ezügyben kedvező 
ígéretet te tt s anyagi tehertől 
nincs okunk tartani, javasolja a 
közgyűlésnek, hogy a családi 
pótlék a  tanügy  munkásainak 
megadassák. _  . r ; ; ■ ~

— -A keresztény' szocialista 
munkásokat felhívja az ügyve
zető igazgató, h ogy  f. h ó  26-án 
a^az; vasárnap Távirda-utca <6. 
sz. Jálatti' helyiségükbe k ö zö sér-

• tekezletró megjelenni szívesked
jenek. 1 7

— A vértes,acsai katholikus is- 
kóla államsegélye. Négy tanerő 

v e l  m űködött .eddig Yórfesacsán 
a  m odern épületben levő vórtes- 
. acsai. katholikus elemi iskola s 
tegnap megkapta a kultuszmi
nisztérium ból az ötödik tanerő 
beállítására szükséges államse
gélyt. A felsőbb helyen ezzel is 
elismerték, hogy ez az iskola 
úgy  a  m agyarosítás m int m in
den más téren  sikerre), a leg
szebb eredményekkel működik. 
Az iskola vezetőségének mi is 
szívesen gratulálunk a szép fej
lődéshez.

— Jóbarátaim hoz. A F e lső 
város I. kerületének szavazó 
polgárai 6 évvel ezelőtt meg
tiszteltek azzal, hogy a  város 
képviselőtestületébe bizottsági 
tagnak választottak. Megbízatá
som  lejárván, mély tisztelettel 
és hálával köszönöm belém  h e 
lyezett bizalm akat s egyszer- 
sm int kijelentem, hogy a  b i
zottsági tagságra korom, elfog
laltságom  és egyéb körülm é
nyeim  folytán többé nem  ref
lektálok. Egyebekben pedig, 
ajánlom  uagamat továbbra is' 
szives barátságukba és szere- 
tetükbe. Kálmán Ferenc, városi 
bizottsági tag.

— Jegyzőválasztás. Szomb lton 
volt Kislángon a jegyzőválasztás, 
mely alkalommal a község képviselő 
testületé Weszely József seregélyesi 
segédjegyzőt választotta meg. We
szely személyében a község kitűnő 
agilis jegyzőt nyert.

— Száznyolcvanhat felebbezés.
A rendőrség  300 gazdát m egbün
tetett a  száj- és körömfájás be
tegség eltitkolása miatt. A m eg
büntetettek közül 186-an feleb- 
beztek. A tömeges felebbezés 
elé nagy  érdeklődéssel néz a 
gazdaközönség.

— Táncfiizérke. A szfehérvári 
kath. legényegyesület okt. hó 26-án 
Távirda-utca 6. sz. helyiségében 
zártkörű táncfüzérbét tart. Belépője
gyet csak meghívóra adnak. Kez
dete este 8 órakor. Belépődíj sze- 
mélyenkint 40 fillér.

Ideális jó  ideál pörkölt-kávé 
1 kg. K 4-80 csak Szigethy
Testvéreknél kapható.

P é n z t ’DANCZIG és
_ _ _ — pziiesmesterek üzlétótfen szérzi-be, Nádor-utca-Í7.! szám alatt. Dús választék van
saját kószitmónyü szörnlB újdonságokban. Nöikalapformákés diszök legolcsóbb bevásárlási
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— A száK és körömfájás miatt 
•meebünte e tt^  gazdák ,tadden, 
28-án' este .6 ̂ órakor i;a- 0 .hilgjszo-

.-vetkezet helyiségében úkath. le- ■ 
sényegyestileti ház,,, Távírda.u.
6.) értekezletet tartanak- .Mind
nyájan ott legyünk. Több gazda.

— Értesítés. A S zék esfeh é rv á ri 
H ite lszövetkezet értesíti tag jait, h o g y  
nov. 1-én  ü n n e p 'm ia t t  a  befizetés 
s zo m b a t h e ly e tt  pénte'ken lesz.

— Aki nagyot hall. Mostanáben 
mindenki foglalkozik a városi szé
pítő egyesülettel. Annál is inkább, 
mert jótevő munkáját különösen a 
déli részeken szemmel láthatólag 
élvezhetjük. A Hosszúsétatéren föl
állították már az uj padokat, ame
lyeket a szépítő egyesület hészitte- 
tett. Egyben sietünk itt megjegyezni, 
hogy az egyesületnek esze ágában

• sem volt a belügyminiszterileg jóvá
hagyott hivatalos nevét: „Szépítő 
Egyesület1 „Szépészeti Egyesület 
re átváltoztatni. Ez a derék festő 
hibája, aki régi fehérvárt slendrián 
elvek alapján nem tartotta érde- 

. mesnek érdeklődni az iránt, hogy a 
feliratot megrendelő egyesület ho 
gyan Írja le a saját címét. Mondom 
az egyesület a Hosszúsétatérre ki
helyeztette már a maga padjait, 
még pedig a keleti oldalra. Egy 
különben igen kedves és érdemes 
öreg ur, aki életében sok szépet is 
véghez vitt már s aki maga is mód- 
nélküi érdeklődik az egyesület iránt, 
annyi virágot ajándékozván neki, 
amennyit senki más, szörnyen bosz- 
szankúdott rajta, hogy a padokat 
miért a keleti és miért nem a nyu
gati oldalra helyezték. Elment a 
szépítő egyesület egyik mozgatójá
hoz, akit mim szeretetreméltó agg
legényt s érdemekben mindinkább 
bokrosodó városatyát jó tréfáiról és 
szelid lelkűidéről is általánosan is
mer a város közönsége. Véletlenül 
épen ő volt az, aki a padokat is a 
keleti oldalra helyeztette. A virágo 
kát kedvelő öreg ur szörnyen na
gyot hall s immár csak a trombita 
harsogásra figyel, de arra is csak 
akkor, ha féiarasznyira zeng a füle 
mellett, a következő kedves sza
vakkal szólította meg a város atyját:

— Ki volt az a marha, aki a 
hosszúsétatéren a keleti oldalra té
tette a padokat ?

— Én — felelte a megtisztelt ur 
— de rendes hangsúlyozással és 
bájteli mosollyal, amiből a nagyot 
halló ur egy árva hangot nem, leg
feljebb biztatást értett.

— Mindjárt gondoltam.
— Miért kérdi ? — folytatta tele 

- torokkal.
. — Hát azért, mert valahányszor

estefelé kimegyek és le akarok ülni, 
a nap mindig a szemembe süt.

A megtisztelt ur trombitát csinál a 
két tenyeréből és visszatrombitálja:

— Ds milyen jó azoknak,' akik 
délelőtt 'mennek.,sétálni" és akkor 
akarnak leülni.— háttal a napnak.

11: — Az igaz í hát azért tétette a 
keleti oldalra f . " . ’

■— Azért:! . ' ’ ; .
— Nem is hiszem, hogy annak 

a marhának annyi esze legyen.
— Köszönöm|
— Szívesen. — Szólt és elégül- 

tea távozott a megtisztelt úr pedig 
nem győzött eleget kacagni rajta, 
hogy milyen olcsón jutott hozzá egy 
pár jóizü perchez, amely többet ér 
minden patikaszernél.

— A deli vasul ügye. A  déli va
sút dolgában tudvalévőén az elmúlt 
napokban az osztrák kormány ál
láspontját az osztrák pénzügyminisz
térium és kereskedelemügyi mmisz
térium osztályfőnökei közölték a 
magyar kormánnyal, illetve Har
kányi János báró kereskedelmi mi- 
nisztérrel és Teieszky János pénzügy
miniszterrel. A magyar miniszterek 
a magyar kormány képviseletében 
annak idején a kiküldöttek által azt 
üzenték az osztrák kormánynak, 
hogy az üggyel behatóan foglal
kozván a legközelebbi jövőben is 
mertetni fogják álláspontjukat. Mint 
a P. É. jelenti, a magyar kormány 
álláspontját Harkányi János báró 
kereskedelmi miniszter és Teieszky 
János pénzügyminiszter személyesen 
fogják az osztrák kormány tagjaival 
közölni és e célból legközelebb 
Bécsbe utaznak.

Deufsch Manó és Fia áru
házába újabb felöltő, alj, blúz, 
pongyola és gyermekruha kül
demény érkezett reklám árakkal.

— Az egyenesadó felszólamlási 
bizottság 1913. évi működését fo
lyó évi október hó 30-án a pénz
ügyigazgatóság épületében (I. eme
let 9. ajtó) délelőtt 9 órakor lógja 
megkezdeni. A tárgyalások nyilvá
nosak, azokon bárki megjelenhet.

— A fébelött fiú. Megírtuk hogy 
Stancsik Károly 12 éves fiút Fe
hér Ferenc 17 éves d. v. tanonc 
flóberttal főbelőtte. A fiúi pénteken 
megröntgenezték, a golyót kivették 
a fejéből s most már egészen jól 
érzi magát, túl van minden veszé
lyen. Fehér Ferenc ellen a rendőr
ség folytatja az eljárást.

— A lélekkúfár. Kovács Jánosné 
sz. Virág Julianna komáromi la
kosról, akit a rendőrség tegnap
előtt letartóztatott, kiderült, hogy 
Székesfehérvárra való, innen sza 
kadt el Komáromba. Tegnap átki- 
sérték a vizsgálóbíróhoz.

Valódi jjngol különlegessé
gek : Jam, beíőtek, bonbonok, 
stb. csak Szigethy Testvérek
nél kapható.

Az „Obsitos1 reprize. A Pol-t 
gári Dalkör 'lelkes műkedvelő gór-, 
dája nagy ambícióval folytatja áz 
„Obsitos“ próbáit; amelyekből ítélve 
a közönségnek igazán, nemes . élve
zetben lesz része. Hírek járnak 
ugyan arról,' mintha az előadás a 
folyamatban levő, illetve érthetetlen 
okból félbeszakított vízvezetéki mim 
kálatok miatt valamivel későbbi ter
minusra lenne halssztandó, igen 
valószínű azonban, hogy pár pro
vizórikus intézkedéssel á színház 
november 9-re használható álla
potba lesz hozva. Nemsokára lát
ható lesz már a szinlap is és iga
zolni fogja a pompás szerepkiosztást, 
amely szerint a főszerepek mind 
kitűnő kezekben vannak de sőt 
a darabban szereplő gyönyörű kar
énekek is szebben fognak érvénye
sülni, mint Szalkaiéknál, mert a 
helybeli urilányokból és a dalárda 
tagjaiból álló vegyeskar külön lelki
ismeretes és precíz betanulás alait 
van. A szóló és karénekeket egy 
szép zenei intelligenciájú lelkes 
zenebarát tanítja be, a zongorakisé- 
retet a művészi játékáról ismert 
Székely Gábor“műegyetemi hallgató 
látja el, a rendező pedig Szöllősi 
Ferenc lapszerkesztő, a ;dalárda 
alelnöke. A jegyek Ullmann Imre 
városháztéri dohányfőzsdéjében kap
hatók.

— Nem él vissza a vásárló bizal-. 
mával. Netn hazudja a pamutost 
tiszta gyapjúnak. Nem fizet soha 
többet, mint amennyit megér. Nem 
vohet régi szövetet, mert nincs. Ol
csóbb mint bárhol mert minden jó 
Olcsóbb, mert színét nem veszti. 
Olcsó, mert erős és nem gyürődik. 
Olcsó, mert szebb, mint bárkié, a 
Rudbányai kizárólagos posztókeres, 
kedés télikabát posztói, mikádó- 
nadrág, mellény szövetei — öltő- 
nyökre a legjobb minőségű kelmék 
métere már 5 koronától.

Sötét bűn. A gyulai botrány 
hullámai még el sem ültek s máris 
nálunk fodrosodik az ocsmány bün- 
pocsolya felszíne és nincs kizárva, 
kogy a kerekedett szél itt is na
gyobb hullámokat fog felverni. A 
rendőrségnek tiltott manipuláció hire 
jutott a fülébe. A detektívek nyo
moztak és össszegyüjtötték a ter
helő adatokat. Az egyik bűnös, 
Neuvlrth Krisztina már két hét 
óta a kórházban fekszik, a mási
kat, a tiltott műtét végrehajtóját 
Simon Józsefné Reseda János-utca 
2. szám alatti lakost szombaton 
tartóztatta le a rendőrség. Eleinte 
mmd a kelten tagadtak, de később 
megtörtek a kérdések súlya alatt 
s bevallották bűnüket. Sőt Simon 
Józsefné, ki már börtönben is ült 
hasonló eset miatt, elkeseredésében 
szenzációs leleplezéseket helyezett 
kilátásba. .

rendőri közlöny; 'legutóbbi:; száma 
közli,'hogy’Rádóvits'-'Férénbnő isz. 
Kakits Teréz, akit a pozsonyi ntör- 
vényszék lopás és.orgazdaság miatt 
4 ,évlfe^házra ..Ítélt, megs^köjt.ed- 
dígf tartózkodási helyéről'Győrből 
s a már jogerőssé, vált ítéletet nem 
tudják vele szemben végréhájtani. 
Simon Sándor tb.-irendőrfőkápitány 

. arról értesült, hogy, ez az-asszony 
Polgárdin tartózkodik s á kőbányába 
jár dolgozni. A rendőrfőkapitány 
detektiveket küldött ki‘ Poigárdira, 
akik ott éjfélutánig tartó nyomozás 
után végre elfogták az, asszonyt s 
reggel 4 órára behozták Székesfe
hérvárra másfél éves gyermekévei 
együtt. '

ízlelje meg Szigethy Test
vérek Császár-keverék orosz 
teáját. 1 csg. 90 fillér.

Apró tölgyfát 2 Ií 60 fillérért 
házhozszállit a Székesfehérvári Hi
telszövetkezet, ugyanaz a . vasúti 
raktárából szállít palotai; kockasze
net 1 K Í0 fillérért, a vasútiaknak 
10 fillér kedvezmény niétéfmázsán- 
kint. A füsinéküli kályháknál elő
nyösen fölhasználható tüzelőanya
gok. Előjegyzést elfogad Deák Fe
renc u. 4 szám alatt.

— 5, 6, 7, 8, 9, 10 korona mé
tere 140 cm. széles női fekete és 
kék kosztüm kelméknek Rudbányai 
féle posztókereskedésben szine, di
vat finomsága, általánosan közismert 
színes kelméi elsőrendű.

A ki szereti a  jó  sört, az  ren
deljen a  Bodegában részvény 
sört. Arák házhoz kü ldve: 25 
üveg vételnél 30 fillér. 10 üveg 
vételnél 32 fillér. 1 üveg vétel
nél 34 fillér. Tessék m egpró
bálni, so h a  nem  ivo tt jobbat.

Pfinn József, Cpncor- 
dia temetkezési vállalata
régi, újonan átalakított és 
megnagyobbított üzleti 
helyiségébeköltözködött 
vissza.

Őszi újdonságaink: Datolya, 
malaga, füge, ananász, banán, 
prágai felszelték, sajtók- és 
konzervek naponta frissen kap
hatók. 6EBAUER TESTVÉREK
NÉL Telefon 340. í

Birkl J. utóda (Illő József sütö
déjében kenyérsütések d. é. 9 érá
tól d. u. 3-ig és sütemény : külön
legességek megre ..........
fatik. ;

ISKOLAKÖNYVEK
: :  I L L Á K B A N  : :  

iskojai iró és rajzszerek, 
papirnemííek a legolcsóbb

arban.

Alléidé nagy raktár a legújabb művészi 
és angol levelezőlapokból 6 drb. I K
&  n«Lh-ump!l és emlékkönyvek 
-Sitak f  S?ch ?s vászonkötés minősé- 
i f í  • kiü.ronato1 kezdve; Festővászon 68 'f jM  aquarell- ős olajfestók az 

°88ze8 színekben kaphatok; KÖNYV- ÉS PAPIRŰZLETE 
K Ö S S  Ü T H -Ü T Ö A 1 Í5Í

J
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1913. október 26 , ^
*'.*£' isd&lí-íö' .

~Mindennemü'drögeriai cik-
:ket ALBA . drogériában ve-

v ■'

. f e jé r m e g y e : n a pló

; SzékesfeKlirvárfNádor-utcá és'Bass. , 
i.utca sarok. -; Gebhard ház. Telefon 
■332.
iWinden nagyságú FÉNYKÉPEK
a legszebb .kivitelben és legolcsóbb l 
árban készülnek ENYVESHÁT, Ná- ‘ 
dorutca. 13.

í!  Megvettem készpénzért sok  
■^őszl és téli nőiszövetét, melye

k é t m eglepően olcsó (,á rp n ráruT 
isitok, am íg  ezen té ie í tá r t f  k i 
váló jó k  úgy színben, m int m i
nőségben. Ezekből m intákat vi
dékre készséggel küldők. Deutsch 
Béla k izárólagos - olcsó- üzlete 
Szent Im re-ütca, barátok épülete 
átellenében. ; : ’

D élntánonklnt meleg füstölt 
húsok, kiváló minőségű hentes
áruk. HnrschaHná] Kossuth-ntcu, 

kor.
ng I csm. 100 gr caászárkeverék 140

i . 50 , , „ —70
I 0 3  I ,  100 „ háztartás tea —80
1  U tó  I - 50 . , „ —*40

I klg t̂ doboz angol tea

Kapható: FIUMEI Wébetaíal
Székesfehérvár. — Telefon: 250.

R E G É N Y .  

Csejthevár asszonya.
Regény a  XVH. századbóL 

Németből fordította; Sebestyén József.

(60)

A szánalomra méltó, kétségbe
esett leány minden erejét össze
szedve próbált menekülni rettene
tes helyzetéből, de a tulerős férfi
val való emberfölötti küzdelme 
teljesen hiábavalónak bizonyult. 
Két hatalmas, elszakíthatatlan lánc 
bilincselte oda a pince falához s 
úgy feküdt ott összekötözött ke
zekkel és lábakkal, mint az áldo
zatra szánt bárány. Nyirkos moha 
és elszáradt levelek képezték
nyugvó h e ly é t..............A nyitott
ajtóból csak némi világosság szű
rődött be a dohos levegőjű helyi
ségbe, ami még jobban emelte a 
hely borzalmasságát . . . . .

Hát itt kell elpusztulnom- nyo
morultan ! — kiáltotta hangos zo
kogással. Kegyelem I Irgalom ! Ne 
bántsatok ! Hisz soha életemben 
nem bántottalak meg bennetek, 
hát miért akarjátok halálomat ? 
Könnyei patakként hullottak a 
földre, keserves zokogása még a 
kemény kősziklát is megindította 
volna ; csak Sybill szive maradt 
érzéketlen, csak a pince bejáratá
nál álló durváiéitól kocsis hallgatta 
minden megindulás nélkül e szi- 
vetrázó, könyörgő szavakat s mind
kettőjüktől csak durva kacaj volt 
a felelet . . .. J ,

Sybill ezután előkereste azt az 
ezüst csészét, melyet magától; a 
fejedelemásszpnytó} kapott erre a 
célra, és a leány,: közvetlen köze
lébe helyezte, ki borzadva és re
megéssel (figyelte a kőszivü .öreg 
minden égyes mozdulalát. Gyülö- 
lettel s tehetetlen megvetéssel , te

, kintett embertelen Tünáóirá, majd 
a csésze fölé hajolt, mely hulló 

, könnyeivel.lett tele,. . i ■.
V Sybill erre durván visszálökte a

leányt s rákiabált : Nem a köny- 
nyeidre. -van- szükség, hanem ,a 
véredre ; ennek a'csészének ma~a 
te. yérreddei kell felenn e[?ie jf 

J- ..Az JniviremméVB. =^jkiálíott áz 
eliszonyodás és borzadály hang

iján! a.íléán^VHátallriasfilsten, - kö- 
. ilyörülj .rajtam !, Erre -eszméletét 
tves'íitviiíHálíáilíáiiyátlo'tt ügy, hogy 
Sybillnek nagy . fáradságába került, 

-ItPSyr,ujbök életre-keltse! azf elaíélt 
i leányt..' 1 . '. '  i L ■.' i U  g  ;

No nézd a bolond mennyi fá-; 
radságot okoz nekem — m ór-1 
mogta boszusan. az öreg' asszony.. 

-Mintha a hálál valami nagy dologi 
lenné 1 Életemben ugyan már so-l 
-kát:segítettem iát a másvilágra, :de \ 
ilyen különös és furcsa magavisé-' 
letet még egyiknél sem tapasztal-1 
tam ..................... ......................... r-: :

Irma lassan magáhoztért ájulásá-' 
ból, de csak újabb gyötrelmek. és.. 
kinok várakoztak reá. “Sybill meg
ragadta a leány jobbj'át és ennek 
segítségével kissé felemelte a föld
ről, aztáii a Dórától kapott ezüst-- 
nimü tőrrel megnyitotta Irma egyik 
ütőérét, melyből a vér vékony su
gárban csörgedezni kezdett. A 
szerencsétlen megkínzott leány 
gyenge szervezete annyit már nem 
birt elviselni, eszméletét veszítve, 
ájultan hanyatlott vissza a nyirkos 
földre. Mikor a csésze már félig 
megtelt vérrel, a pince ajtajában 
őrt álló kocsis azt a hirt hozta,! 
hogy a fejedelemasszony éppen: 
most érkezett még az erdészla
kásba. Sybill e hírre még égy ke
vés ideig várt, azután erősen le
kötötte a leány ereit és a párolgó 
friss vért lelkendezve nagy sietség
gel vitte úrnője elé.
____. .  . '  (Folyt- kov.)

S p o r t .

MA...
EGYETÉRTÉS COMB. 

Sa. T. C. COMB.
D. U. 3 ÓRAKOR

A magyar-osztrák válogatott mér
kőzés eredményét 6 és fél órakor 
a z . Otthon-kávéház ablakában és 
Falvay Ferenc sporttáblájan meg
jelenő távirat utján közöljük az 
érdeklődőkkel.

Az SzTC, foolballcsapata reggel 
7 .óra 40 perckor induló vonattal 
megy Budapestre, útjára a club 
több tagja elkíséri.

HA AKARJA
akülönfélé regények mondák és 
mesék helyett a történelmi va
lóságnak megfelelően ismerni
_ a vérengző asszonyt

Bárthory Erzsébetet, akkor ve
gye meg kiadóhivatalunkban 
Sebestyén József könyvecské
jét. Abból az égész bűnügyet 

; és bünpert a maga valóságában
megismerheti.

Yárrógápjkvitások
műhelyünkben gyorsan ős szakszerűen 

' készítetnek,

SÍNGER 00 . varrógép-részvény-

Magyarország legnagyobb-és legrégibb
varrógép-üzlete', ’\>;

Székesfehérvár Nádor-utca, * Töltényi-ház.

asztaltüzhelyek
kipróbált szabadalmi” 

s z e r k e z  ó t  t é l  
eredeti gyári árban 

minden jótállás mellett *
K R É f V !  kályha és tűzhelygyárában

S z ó  e s f e h é r v á r .

Ha azt akarja, hogy bársonysima, szép kezei legyenek

SEBENZOE TEJKRÉMET.
Kapható STEINER BÉLA drogériájában. 

Kossuth-utca 7. —  I tégely 40 fillér.

ELVEM SZOLID

Y I D A  E L E K
Elsőrangú kárpitosüzlete. Székesfehérvár Megyházépület.

B őrbutorokat speciális módszer szerint, 
Balon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 
bútorait, m indennem ű díszítéseket, szál- 

_____ _ _ _  ^  _ lodák és villák berendezéseit. Szoba tapé-
tázásokTlinóleum" lerakások, valam int minden e  szakmába 
vágó m unkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! ~,%i~ 
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lós^ör vagy afrik m atra
cok, roletták, nagyobb mennyiségben k .ön árszabás szerint

Raktáron tartok gyönyörű művész vászon
függönyöket, (19 koronátó- IfS 
kezdve), párnákat, Brisse- |g  
bisse-eket, rézrudak, réz- -  
v itrágen rudakat stb.

Ausztria és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetett ,,V 1 D A “ 
ágykarosszékek állandóan raktáron!

Teljes tisztelettel

V ID A  E L E K ,

takaréktüzhelyeket
mielőtt bárhol venne, nézze meg_ a 
raktárom on levő Welzei és Petö-féle 
szabadalm azott fiistemésztő és fflly- 
tonégö legújabb hályhákat, melyek ez- 
ideig legtökéletesebbek, a Öltésnél 
legolcsóbbak, bárm ely hazai barna 
vagy T rifau li szénnel elérjük a leg
nagyobb hőfokot és Így a tüzelő ezen 
hályhákban a leggazdaságosabb. —

K a p h a t ó :

Knazovitzky Elemér!
vaskéreskedósében, hol a  k izárólagos | 
főraktár és képviselet van. Nádor-utca. 
Kérjen árjegyzéket. Gyár Székesfehérvár.
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i |  Keztyük, .1iaH8nyiiki-'fÍsíi^;^B|^'j^a^R̂ e |p 8 k ^ > ^ '
az olcsó beszerzési hely : 1 Iskolatáskák. Elórajzoltkéziniinikák.

csokoládécukorka és tea süteményekre 1
i i , rt , . „ . r . 1 - 1 .   ̂ L m

j 1  Újdonság női és lányka-kafepfoVnhákban! ■
k i z á r ó l a g o s  c u k o r k a  a r u h a s
I&Ta.g'y Sá-aad-pi-ia-tca, T elefon. |  : ; ; úri- és női- dívát áru ház. !

Tulajdonos: Korai Arthiír. i  Telefon szám 315. ; \~i, n

r

APRÓHIRDETÉSEK.
iprótórdetései előre fizetendők.
Hajfonat garantált valódi hajból, 

70 cm. hosszú 8 kor. Divatos tárbán drbja 
60, krepp (einlag) métere 64 flll. Kapható :
Arany Nándor fodrásznál. Haltér í>._______

Mindenes fiú felvétetik Kaufnmnn Kossuth-
utca 9. Papirkereskedés.________________

14 drb klozetülő tőzeghordokkal együtt 
olcsón eladd u helybeli főreáJiskoJábnn.

Egy keveset használt tölcsér nélküli 
gramofon több lemozzel együtt olcsón el

adó. Esetleg lemezek külön is kaphatók!
Cím : öreg-utca 5. sz._______ .__________

Eladó szivattyuskut felszerelés cs lefolyó 
bddogcsővek Budai-ut 21. _________

Keresek egy sz o b ás  lakást. A já n 
la to k a t a k iadóh ivatalba kérem . 

Rollós kirakat jutányosán eladó a Bode-
gában. ________

Megnyílt az Ideiglenes sirkoszoru áruház, 
ahol a legizlcsescbb sirkoszoruk óriási vá
lasztékba • gyári áron kaphatok. Ismét ela
dók részére nagy árengedmény. Nádor-utca 
a volt I.ax és Mártin cég helyiségben.

Malom-utca 35. sz. ház. 6S0 négszögöl 
telekkel, 7 lakás és két istállóval olcsón el
adó, ugyanott egy két (2) szobás udvari 
és egy bet (2) szobás utcai lakás november 
1-rc vagy azonnal kiadó. Tudakozódni Zá- 
moly-utca 24.

Tágas műhely azonnal kiadó Széchényi- 
utca 20. sz. alatt

Egyszobás lakás istállóval november 1-re 
kiadó. Cím a kiadóban.

Nagyszemii rlbizke termő bokrok csomón
ként 10 fillért, nagyfajta, kitűnő jzfl szamó
ca (földi eper) palánták (5 drb. 8 fillér, 10 
drb. 14 fillér. 50 drb. 60 fillér, 100 drb. 1 
korona őszi ültetésre — kaphatók Széchc- 
nyi-u. 26.

A közép jezsuita dűlőben levő 1 kát, hold 
cs 730 JJ-öl kiterjedésű szántó eladó. Tu
dakozódni lehet Ligetsor 2. szám alatt az 
ügyvédi irodában.

Sirkoszoruk praparált pálma, érc, babér 
stb. koszorúk nagy választékban a legfino
mabb kivitelben gyári áron kaphatók. Ismét 
eladók részére nagy árengedmény. Juhász 
raűvirágkcreskedésében Szőgycny-utca.

Belváros legalkalmasabb helyen egy ven
déglő házzal együtt eladó vagy kiadó. Cim 
a kiadóban.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
1. r. poroszszeiiet 4.40, szápári sze
net 2-80, palotai szenet 1-40, aprított 
tűzifát 3'20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható.

Kifozés. Bármely úriember háznál étkez
hetik és kihordásra is hajlandó vagyok kosz
tót adni. Virág-ulca 1.

Kath. Háziasszonyok m i. szöv. Csonka- 
afea í. L. SZ- A nagyérdemű közönség be
cses figyelmébe ajánlja házilag kezelt mo
sodáját. Úgy ja .^ásókat harisnya kötést és 
javítását ju tányosa .lrogud. Egy árva lány, 
idősebb úrnőhöz, vagy gyermekekhez he
lyet keres.

2 b  0  h o l d  a  s
kitűnő búzatermő birtok főyo- 
na!; wjentén Székesfehérvár, kö- 

■ zeleben olcsón a legkedvezőbb 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Cím a kiadóhivatalban.

í ®  w  ®  ®  w & z m m

NŐI KÉZIMUNKÁK és HOZZÁVALÓK 
M O D E R N  E L Ö N Y O M D A  . 

W A I M Á R  F E R E M C Z  Ú T Ó D A

ZAHAJSZKY GYÖRGY
S Z É K E S F E H É R V Á R

• ő z f e h é r v ő T ^ í m o m t c ö k - 1 0

„ FIGYELEM! f
» . f t  Azon varrógépek,;.mellékét más'kéreskedők "f
3 árusítanak és forgalomBa hoinákj mlnd' á régi
a  M  SINGER.féa iyáirrógépék u t á n z a t é i i J Ê ek .

* «. - -m  - térmé8zetésér( nem eredeti SINGER-varrógépek £íi
ü=i m  s nem is a ;S(NGER-varrtöép'lVé8zVénytár8a- !]

9  ' sástól 8zármaztak; — miért'l!s!1 ügyeljünk a 
, a §  f f  védjegyre, mórt- csak tóénVódíegoyef - öllátbtt

» t  M  varrógépek ia 'váiódi. 'erédéti SINGER-gópek.
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1913. október 26. FEJERMEGYEI NAPLÓ

I

M f i i  A L K A L H l  V É T E L !
r  * f t

TENNIS FLANNEL
jó minőségű 80 cm. 

széles
mtr. 34 fillér.

Strapa-szövet
120 cm. széles célszerű 

színekben 
mtr. 88 fillér.

Kerti abrosz
piros, kék és világos szín
ben, általánosan ismert leg

jobb minőség
2 K 48 fillér.

Mosó kötények 
kantáros és reform csinos 
kivitelben jó anyagból 

1 K 60 fillér.

Alpacca-lüszter
140 cm. száies selyem
fényű fekete, kék-és szürke 

, színben ■
mtr. 2 K 70 fill.

T artós flannel
bárhet, sötét színben 

mtr. 44 fillér.

Őszi kelme
.120 cm. széles angol min

tákban
mtr. 1 kor. 10 fillér.

Női plaidkendő
Hymalai minőség 

Reklám ár 2 K 48 fill.

F e s t ő  k r e to n
nagy választékban 

mtr. 36 fill.

Csipkefüggöny
szép mintákban cérna 

anyagból
mtr. 60 és 90 fill.

Z s i n o r b a r h e t
Cosmanosi kitűnő mosó 

1 mtr. 58 fillér.

S E V I 0  T,
nehéz minőség 140 cm. szé
les tegethof és fekete szín

ben
Reklám ár mtr. 2.46.

Női ing hímzéssel,
igen jó vászonból 

1 K 90 fill.

Alsószoknya
flannelből 

2 K 50 fill.

FÉR FI ING
R jegyű siffonból fehér 

raye mellel
2 kor.

P i k é b a r h e t
fehér, nehéz anyagból 

mtr. 56 fillér.

BÁRSONYOK
fekete, sötétkék, bordó, 

barna,
mtr. 1 kor. 38 fillér.

1 v ég  2 3  méter
.tartós pamutvászon 

9 K 20 fill.

Gjsrdaáásilsa
színtartó barhetból 

1 K 50 fill.

Férfi alsónadrág
legjobb köperből borí- 

nival
i K 90 fill.

120 cm. széles
pepitaszövet, kiváló 

minőség
mtr. 86 fillér.

Blousés pongyola
kelmék, 120 cm. széles, 
csikós és sima színekben 

mtr, 1 kor. 20 fill.

C lü t h k ö t é n y
Ízlésesen díszítve 

1 K öO fill,

GpMítsa
csinosan díszítve 

2 K 50 fill.

GARNITÚRA
tiszta gyapjúból két ágy- 

egy asztalterítő
12 kor.

M í T T S r T T  R É T ,  A s z e n t  i m r e -ij t c a .AJAJ AJ A  v/Al- AP.1J.1 ÍJA Barátok épülete átellenében

P F T 1V 1V  T 0 7 S F F  „ c o n c o r d i a *A A  A-LN X1 Vr^ikjJJi temetkezési vállalatában,
S z é k e s f e h é r v á r ,  — N a g y  S á n d o r - n t e a ,  

a Fekete Sas szálloda átellenében, oly óriási választék áll

m ű v i r á g ,  c a p p ,  é r c k o s z o r u k
é s  r

S I R L Á M P Á K B O L
a  n. é. k ö z ö n sé g  ren d e lk ezésére , m int am ily  

n a g y  rak tárt csa k  a fővárosb an  láthatni.

—  Telefon 79.

00001177



* *  '♦Mac *s* v .® -w

pejerm eg y ei nablő ' 1913. október 26'

szállodát, kávéházat és vendéglőt ez év november l-én 
^ataíakifja s azután saját kezelésben vezeti tovább

OS
A Magyar Vendéglősök Országos Egyesületének y. elnöke.

■ 600' -K-tól feljebb 
450 ,  .

ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

NAGY RAKTÁR.
Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű müasztalosok által felülbírált modern 

háld-,.ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
IM P  Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258. — KOSSUTH-U. 10.

s Ve3zprémi kí|ilitőson l9p4.

Éremmel kitüntetvp 1
Pécsi orezágösikfáíiitáson 1907.

-ü r r ii í f  i k í - P  - TZ o n g o r á k !
PIANINOK! — HARMONIUMOKI

A leghíresebb bécsi gyárosoktól:
ÉHRBÁR, FÖRSTER, STINGL, *- .

; HOFMANN és ÖSBRNY, Stb.: 'f- 
Állandóari nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak - 

mellett. Y ’ *

Zongorák .
Pianinók
Harmomamok 70 ’
Cimbalmok ■ ; 70 •,
Cimbalmok pedállal 130 „

£|®F (0 évi jótáffássaf. ^  
Javítások és hangolások a lég* 

jutányosabban eszközöltetnek. *

w  HEIN MÁRTON
T i© , a Dunántúl legnagyobb mü-s 

hangszerkészítő telepe, s 
______  _ Ép §^ P * Ko88ubHi.2;-ésSimor-tt.37.f

M á r t o n  3 ^ 1  á r o l y
kárpitos, díszítő és paplankészitö. — Székesfehérvár, Haltér Í7.'
Ha csakugyan jól és mégis aránylag olcsón; akar bárminemű 
e szakmába vágó munkákhoz jutni, vagy ilyen cikkre van szük
sége, tegyen egy kísérletet £s meg fog győződni arról, hogy 
mérsékelt árban is léhét kifogástalan tartós árut készítetni. 
Elvállalok bárminemű szakmámba vágó uj munkákat, ugyszin-
------- szintén átdolgozásokat házon kívül i s . ----------------

Tisztelettel
2uEá.xtoa=L I S I á r o l y .

S a g E ig g g S B h B a iW B  A LEGJOBB PAPLAN.

PALMA gummisarokban a já-
_________rás biztos és elegáns!
Ratáron tártunk Berson, Edison, 
Gala, Foxal gummisarkokat a leg
olcsóbb árakon. — Gömbölyű 
gummisarok bármilyen nagyság
:: :: bán páronként 20 fill. :: ::

SCHMOLL PASZTA cipőkrém!
Cipőkrémkülönlegességek a kontinens lég* 
hiraevesebb gyáraiból Wittemore Bross & 
Co. amerikai krém, E. Brown & Són .és 
Evercíis angol gyártmány, Grison krém 
párisi gyártmány. Cipőkrémek minden 
színben. Antilop krémek minden színben.

fillér egy óriási doboz 
& v  „NIGRIN“ a világ leg- 
:: :: jobb cipőkrémé. :: ::
l| kér., mely a legnagyobb háztartásban 
|4 egy hónapig elegendő 75 fiiűér — — 

Óriási családi dobozokban 50 fillér.
Fernolendt fénymáz (subick) 4 , 6 , 
10 é s  2 0  fiilléres d o b o zo k b an . 

Leonhardi hírneves fénymáza.

! 1 1 Nincs töbké foltos színes cipő 1 1 1 
P ”  L  |  |  Szenzációs találmány. Ezen 
■ d l  UU1 ■ cipőkrém a cipőn levő iz
zadtság, zsír, tinta és bármily foltot el-' 
tüntet. Az így befestett cipó színe tartós 
és nem kopik le. — 10 féle színben kap

ható. — Egy doboz 60 fillér.
— Farból fekete 50 fillér. —

1 Ite il Tilághirii gyártmányai !
Fa, vasbutorokhoz való festékek. Arany, 

ezüst, bronzlakkok képkeretekhez. 
Szalmakalap festékek. — Kályha és fém- 
tisztitó szerek. — Borrapretura. — Nyereg
szappan. Orosz bőrkenőcs, mely a bőrt 
puhává, tartóssá és vízmentessé teszi. 
”  :: Patakenőcs. —■ Vazelin. ::

Iparvállalatok, mezőgazdák, gyá
rak, uradalmak, malomíuíajdono- 
sok részére legkitűnőbb és leg
megbízhatóbb bőrszíjak. — Var- 
rószijak. Kocsimosőbőrök. Blank- 
bőr lószerszámokhoz, kocsiülések 
és butorbehuzatokhoz való bő

rök minden színben.

Borffillönlegességek.
I technikai célokra. — K e lte tő  és sár

mentőbőrök. — Lakbőrök minden szin- 
ben. — Öv és szijbőrök. — Nyereg és 
ülésnek való disznóbőr. — Géphajtó szi- 

| jak. Dob bőrök. — Butortörlő szarvas
bőrök. —- Tpllctt szarvasbőrök. —

:: :: Székesfehérvár speciális üzlete :: ■:

U I M F  C Á iB  Z  f f l
Cégtulajdonos LANGRAF LAJOS.

Gépszij és bőrkereskedés. — Cipőfelsőrész és kaptatagyár 
Csizniaványoló műhely. — Üzietalapitás 1857-ik évben 

Iroda, gyár és árntelepei SZÉKESFEHÉRVÁR JÓKAI-U 8-Á o 
rernoloadt István cs ős kir udv. szállító világhírű vegyészeti gyárának főraktára; * 

FoRrakaía Kert világhírű padlómázainak, — Hazai inar- 
termékék állandó kiállítása. — Naponta postai szétklüdés 

Jíz le t. orak: Délelőtt fél 7 tői 12 óráig, Délután I órától este 8 Íg 
hflLA gummisarok olcsó és tartós. — TELEFON 100.

Vízmentes ponyvák.
Gabonazsákok legolcsóbb árban. 

Nagy lópokróc raktár. r
Triesti szivacsbehozatal
Szivacsok minden nagyságban, 

óriási választékfiám-----••

Kaptafamühelyfinkben ‘
készíttetünk , a  legkényesebb igényeknek 
megfelelő kaptafákat, cipő és csizmáséin-; 
fákat, melyek használása által a lábbeliek 
eredeti formájukat megtartják. — A láb
beliek gondozásáról és jőkarban° tartósít 
tói szívesen^ szolgálunk tisátelt -veVőiník 

— nek utb^igaiitással. JL Jj

— ------------------ biztos szer 14b-JflGFOB izzadás ellen!
Szenzációs ma

gyar találmány.1 Egy doboz 60 fill. 
Legjobb denaturált spiritusz.
:: Egy liter ára 64 fillér. :: .

Tirsr'r^.KX'rro jstatü,
25 fillérért egy liter legjobb tinta előállítható. 

— — Prőhaliveg 30 fillér. — —

Matracok és kocsiűlésekbe való 
löszőr, áfrik  és teugerifii ere
deti gyári Arakon. — Matrac és 
rolettagrádlik. :— Bútor és mat- 
racruganyok. Amerikai bőrvász

nak. — Litíoléum.
A" hadsereg részére szükséglendő 
vegyészeti “ cikkek " hagy' Válasz

tékban.

minden színben, cipőcsatok és min
denféle cipődiszek. -L- Asbest, pa
rafa és filctalpbetétek A — Tele- 
fonr endelésre bármit készség
gel házhoz szállítunk.1' — Ál- 

, l ] ^ ! 6 s 8 z $ i i$ ^ ^ 3 < i6 k  összes
? fi i:tetéfoh:áíloij3séáivaí.“ .'rdF-,.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Sy.éireSfahArvármt
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Szigorúan Szabott szolid árak:


